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Egyetértés szűk teréhez, mérten elmon­
dott a mű érdekében annyit, a mennyit

tarthat-
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elolvassak; a mi fő.
hllenben a Nemzet hosszú tárczájában 

Szana Tamás, a nevezett lap conventio
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I oiy sokszor _ megfeledkezni látszanak az 
eg_\eni méltóságról, az önérzetről, s a kik

1 mit Smdv0nPkCSesr7H ° ,hef'ál< CSZ" szana , amas, a nevezett lap conventio-
£ hÄ a*eg0dKki , ínaiis kritikusa, jónak látta elijeszteni a 

Sfj nélkül méff -i iT" ^ mhT ve^erelvel' munka olvasásától még azokat is, kik 
I váíSt^ á, ?rrab^Ul szerk^tett egy mély tanulmányú, finom Ízlésű író
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kritikánk jelen állapota felett. ! „ „ ? a “Jlegialitasnak jelen eset- ventionalis eszméket újra elcsépelten, ha-

ÄÄ-? ääIsä-S5»? - "r s--,,lin vil“so"bb,i ,e,zi s3iili£I,SFkSden lehelő eszközeit felhasználja s méltói k.eothy könyve, a tragikumról tv. előtt S ha mé» oly súlyosaknak nem találin 
legyen irodalmunk fejlődéséhez : - a nehány héttel látott napvilágot, s el le- is, mintl^író mit'kell tennie^ S
és'sol baíhr--leHdat jVolna’ eP o!y nehéz j 1et mondani- h°g}' a könyv aesthetikai nyara nem azt. hogy a puszta gáncs 
.. m ii i-nr !r- 1 ® nem mondjuk is, hogy ' 11 ein' kozott igen kiváló helyet fog- semmitérő szavait hangoztassa öt hasá-
szeret kritil-ármShbn V‘1gy epen,nem sze- lal el. s megjelenese -szerintünk - nem bon keresztül, s végre is abban culmi- 
hnar • I . 't hallani: annyi bizonyos, közönséges irodalmi eseménynek mond-1 náljon Ítélete, hogy a könyvet, ha oly 
"atott‘fpm‘xv'"ma . bármily ügyesen tor- lat(>- ... í vastag nem volna, szívesen*olvasnák má-
a Hm, , ,mCgL™ »«psag is inkább', De hat mit tett az időszaki sajtó va- sok is, így pedig bajosan akad olvasója. 
;np ím7, okoz bantalmakat, mint a >menn\i terméké a művel szemben? | Már kérdem, így oly komoly lapnak, 
negtamadottnak. i. _ Azt lehet mondani, hogy semmit. Szép-1 mint a Nemzet, nem sérti-e önérzetét oly

Ki csak futólagos lapozgatásokból is- 11 "J-a mi ,ariaink közül még azok is, a szépirodalmi kritika, melyhez hasonló 
meri is irodalmunkat: lehetetlen hogy , Cg-X szer"masszor megkoczkáztat- gyarlóságu még egy elhagyatott vidéki 
meggyőződésünkkel egyező nézetre ne •' ”‘\i .Cg- ",cgfi" 11 ,tet vu,amely mű felett:! lapban is csak akkor jelenik meg, mikor 
jusson. Még legnagyobb költőink sínese-' h.6'' hallgatnak, legfölebb tudomásul | a szerkesztő nyári fürdőzések ürügye
nek kellőleg méltatva, — azok kivételé- lld|uy a. narv közönségnek, hogy egy alatt kimulatja magát a közeli falu- 
vei, kikről Gyulai szép tanulmányait irta I aHin , ismét megjelent, a melyet azon- ban ? Nem sértő, nem leal ázó-e nem- 
— s a nagy közönség semmitől sem irtó- i mcg s.enkl sem olyasott. j csak a lapra, de olvasóira is, hogy oly
zik jobban, mint a kritikától. Nem mond- £ a,ztan 1111 természetesebb, mint monumentális nagy munka felett oly
juk, hogy nincs okunk kitűnő jelensc- í h°^' a k°moly müvek olvasói széles Ma j megfontolatlan ítéletet kell olvasniok"? 
gekben büszkélkednünk, de azok a jelen- i'£xarorsz‘'tí'ian nincsenek többen, mint I De in ultima analvsi — nem lealá- 
ségek, melyek még ezelőtt e«y évtized- ICg" ^ztességes német városban. S mi zó-e magára az irodalomra is, hogy oly 
del is való fénvt derítettek irodalmunkra Panasz, dunk a közönség részvétlensé- j jeles művel szemben egyetlen rosszul 
vagy végkép elenyésztek, va«y legalább I pcr, . h°gy íróink más nemzetek írói- ] megírt tárczaczikkre szorítkozik, holott 
látköriinkből tértek ki annyira, ho‘»y •, ,!.'z Képest csak tengetik életüket, hogy I a mű nem kisebb fontosságú feladatot 
mai irodalomra kritikát mondani senki Könyvkereskedésünk pang. s hogy a ma- tárgyal, mint a tragikum tisztázása, a lcg- 
sem látszik se elé" bátornak ‘ se " elé» 1 ^••ar cmöx'r mindenre szívesebben költ, I nagyobb írók véleményeivel foglalkozik? 
erősnek. n ’ n jmint szépirodalmi munkára, melyet, sze- De így vagy így sem gyakorolják a kri-

F szomorú n,-,,, i , rime, csak a naplopók. az időpazarlók ti kát nálunk az időszaki sajtónak oly em-
talán ^se , .^IxK^ok oka van de | olvashatnak. herei, kik minden kétséget kizárólag
folyóirataink pártTis'volf!™" aP,dInk cs I lic'.oth}' munkájáról, tudtunkkal, két jegyike mellett állanak legkomolyabb lap- 

' 1 t!" 1 politika! lap emlékezett meg eddig. Az jainknak.
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HARMONIA IV. ÉVFOLYAM.

S vájjon az irodalom tesz-e valami 
nagyobb fontosságú lépést a visszaélések 
megszüntetésére?

Bizonv-bizonv, mióta hírnevesebb em­
bereink kezdenek hallgatni: senki sem 
meri fölemelni szavát, hogy megküzd­
jön az akadályokkal is. ha kell az igaz­
ság érdekében, a józan haladás, a czi- 
vilisatió szentebb ügyéért, hogy összpon­
tosítsa az ifjú erőket, kik nem sajnálják 
a tanulmányok kedvéért teendő fáradt­
ságot. Ha fel-feltünik is az erre való haj­
lam, siet az időszaki sajtó minden egves 
terméke kezét mosni, hogv ártatlan a 
szándéklott merényletben.

Nem az erőkben van a szükség, mint 
inkább oly közlönyben, a melv tért nyis­
son a becsületes, a józan kritikának, 
hogy az irodalom minden mozzanatát 
figyelemmel kísérhesse, hogy legyen bá­
torsága mindenki szemébe megmondani 
az igazságot, csupán azért, mert igazság.

Dr. Kecskeméthx pános.
X V J, c 2 " '

A magyar zenéről.
A fent írt czím alatt Pesty Frigyes 

jeles történetírónk hosszabb czikket kö­
zölt a «Budapesti Hírlap» f. hó 10-én 
megjelent számában.

A kiváló szerző megengedi nekünk, 
ha czikket egész terjedelmében közöljük, 
hogy azután kéznél levő argumentumok­
kal szolgálhassunk, legközelebb megje­
lenendő száléiban, reflexiókkal egyes 
állításaira.

A czikk, mely sokkal jelesebb törté­
netíróra. mint zenészre vall, egész terje­
delmében itt következik:

A czigányok kultusza Magyarországon 
nagyon elterjedt. Midőn Rácz Pali tavaly 
meghalt, koporsóját számos mágnás kö­

vette, kiket remek hegedűjével felvidított 
és mely hegedűvel sokaknak tán még 
baráti szivét is megnyerte. A kiket Deák 
Ferencz és Arany János temetésénél 
nem lehetett látni, azok ott szomorkod- 
tak a népszerű czigánv gyászmenetében. 
A fes:ők is a czigányokért rajongnak. 
Midőn évek előtt Lőcse falait Székely 
Bertalan társaságában körüljártam, a jeles 
művész szemei a völgyben szerénykedő 
piszkos czigánvsátoron tapadtak meg, 
melyből sűrű füst gomolygott ki. A de­
rék festő az érdekes tájképből nem lá­
tott egyebet, csak a czigánysátort, ebben 
központosuk hangulata szerint a regé­
nyesség, a festőiség. Tájképeink ritkán 
kerülnek szemünk elé egv kis czigánv 
reminiscentia nélkül.

Nem csoda tehát, ha külföldi irók, 
midőn Magyarországot ismertetni akar­
ják, soha sem mulasztják el a czigánvo- 
kat is említeni, sőt azoknak munkájok 
egy tetemes részét is átengedni, - nem 
csoda, hosv Tissot Viktor, midőn czélja 
Magyarországot leírni, munkáját ilv czim 
alatt bocsátja világgá: «Utazás a czigá­
nyok országában». Es ha Liszt Ferencz : 
Des Bohémiens et de leur musique en 
Hongrie 18514 évben magyarul «A czi- 
gányokról és czigánvzenéről Magyaror­
szágon» czimü 1861. évben megjelent 
munkájában azt állítja, hogy a magyar 
zene tulajdonkép czigánvzene. alig van 
okunk panaszkodni, bármennyire téve­
dett is Liszt ez állításával. Azt, hogv a 
magyar zene tulajdonkép czigánvzene, 
még De Gubernatis sem állítja, képedig 
a czigányok zenészen talentumát méltá­
nyolja és igen jól tudja, hogy sok ma­
gyar főur tönkre teszi magát a czigány- 
zenéért.

Ha a magyar zene czigánvzene volna, 
azaz, ha a czigányok a zenét Keletin- 
diából hozták volna magukkal, akkor a 
czigányok Oláhországban, Spanyol-, Olasz - 
és Németországban ésáltaíában mindenütt, 
a hol megtelepedtek, a hol vándorolnak, 
a hol megfordulnak, magyar zenét han­
goztatnának ; mert ha nincs eredeti ma­

gyar zene, és az, a mit mi annak tartunk, 
czigánvzene, — ez a zene mindenütt 
csak egyforma lehetne.

Különben, mint tudjuk, a czigányok 
1415. évben vándoroltak be először Er­
délybe Oláhországból. Bizony senki sem 
fogja állítani, hogy ez előtt nem létezett 
magyar dal, magyar zene. A magyar he­
gedűsök híre sokkal nagyobb a nemzet 
hagyományában, hogy bővebb bizonyí­
tékhoz kellene folyamodnunk. Lehel 
kürtje bizonyosan nem czigánv rhitmu- 
sokat hangoztatott, — a kobzosok és 
dalnokok, kik a magyar nemzet és nagy 
fiainak dicsőségét zengedezték és kiknek 
énekeiből Béla király jegyzője az első 
történeti krónikát összeállította ; az augs- 
burgi csatából megbecstelenítve hazatért 
és szolgaságra kárhoztatott gyászmagyar- 
kák: a vezérek korában a vendégségeket 
felvidító hegedűsök; a harczra buzdító 
kürtösök, aligha más, mint a magyar 
géniusznak megfelelő dallamokkal ked­
veskedtek. A pogány papok is a csata 
kezdete előtt a hadsor elé állván, dalok­
kal lelkesítették a magyarokat küzde­
lemre. Szent Gellért életirásában a fe­
hérvári iskola tanára egy magyar szol­
gálót hallván énekelni, magához hívja 
útitársát. Walthert és azt kérdi tőle: 
«Walther, hallod-e, a magyarok éneke 
mily édes?»

Ha még a négernek is van sajátságos 
egyszerű dala, hogv ne volna és ne lett 
volna mindig a magyar népnek eredeti 
dala, melynek éneklési kedve máig is 
oly előnyösen ismeretes? Miiven volt 
azonban a magvar ének sajátsága a régi 
korban, összehasonlítva a maival ? Ezt 
kimutatni nehéz ugyan, de nem lehetet­
len, az egyszerű okból, mert kóták a 
vezérek korából nem maradtak reánk. 
Azonban Bogisich Mihály a magyar 
akadémia termeiben a régi egyházi ze­
néről Magyarországon, értekezvén, meg- 
győzőleg bizonyitá, hogy a nép által a 
templomokban énekelt szent dalok, ma­
gyar népdalok jellemében voltak szer­
kesztve, melveket részint ma is isme-

Cassanova Velenczében.
(Vége.)

Hogy ez idő szerint melyik felekezet- 
hez tartozott Manuzzi, nem tudja. Ó csak 
annyit beszélhet jelenlegi sorsáról, hogy 
egy kiváló embernek, Don Giov. Battista 
Zimnek barátságát nyerte meg és a ba­
rátság közte és a szélhámos között filo- 
sofiai meggyőződésük rokonságán alapult 
Manuzzi ez utóbbi után kutatva, azt ta­
lálta végre, — hogy epikureusok.

De hát mind ebben nem volt veszede­
lem a köztársaságra; hanem már három 
hó lefolyása után is lényegesen megvál­
toznak a viszonyok. így pl. julius i7-én 
uenuncziálja Manuzzi az általa mindG 
figyelemmel kisért alakot. Cassanovának 
sok barátja akad a patricziusok között.

és társai napról-napra szaporodnak. El­
csábítja az ifjúságot; megrontja erkölcsü­
ket; mestere a kaballistikus tanoknak; 
szerencséje véghetetlen; minden percz- 
ben hajlandó a mulatozásra; sok asszonv- 
nval közlekedik és mégis minden törek­
vése a meggazdagodás. «Hétfőn este» - így 
folytatja Manuzzi jelentését— «a Rinaido 
(éle kávéházban Cassanova istent káromló 
iratot olvasott lel, velenczei dialektusban. 
En nem tudom, hogv lehetne-e még 
iszonyúbbat a vallás ellen kigondolni és 
elmondani; a szerző mindazokat, kik Jé­
zus-Krisztus tanaiban hisznek, együgvü 
bolondoknak tartja. A ki Cassanovát is­
meri. irtózattal tapasztalhatja, hogy az is- 
tentelenségnek, csalásnak, kikapó ledér- 
ségnek mily nagy mennyisége van benne 
egyesülve»."

Manuzzi a felolvasás egv másolatát is 
meg akarja keríteni és nagy gonddal ke­
resi az alkalmat, hogy Cassanovával meg­
ismerkedhessek. Jul. 21-én, hosszas készü­
lődés után végre meglátogatja. Cassanova 
sokáig keresgélt asztalán és csomagjai 
között egy lap papirost, melyet vendég­

jének (el akart olvasni, és a keresgélés 
egy fehér bőr darabot juttatott kezeibe. 

! «En kérdezém» — írja Manuzzi, «hogv 
mire való e bőr darab, s ő kérdésemre 
lakonismussal válaszolt, hogy ezt egy 
olyan hely meglátogatásánál szokta hasz­
nálni, hol kínozok vannak, és a hol az 
embereket feketébe öltöztetik. Kérdezém 
folytatólagosan, hol vannak azok a kín­
ozok és ruhák ? Egy páholyban, válaszolj 
ő, mert veszedelmes volna azokat ma­
gunknál hordozni. Ekkor jutott csak 
eszembe, hogv Cassanova a szabadkőmű­
vesekről beszél, és azokról a megtisztelő 
kitüntetésekről, melyek a tagot belépés 
által érik, és hogy a nemes Marco Do- 
nado határozottan szándékozott belépni, 
de a fölvétel alkalmával megijedt és visz- 
szalépett. En nem tudom, Cassanova 
mindazt, a mit a kömüvességről beszélt, 
igaz meggyőződése és tudata szerint mond- 
ta-e el, de én kötelességemnek tartom 
mind azt, a mit ő mondott, lelkiismere­
tesen beterjeszteni.»

Egy három nappal később kelt riferta 
Manuzzinak azon hiába való fáradozásait
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rünk. Az értekező széphangu éneke és 
zongorakisérete mindezt kétségen kívülivé 
helyezte.

Bogisich Mihály nagy munkájában (A 
keresztény egyház ősi zenéje) azt mondja, 
hogy «zene és dal volt az ősi magyarok 
kedvencz foglalkozása, e mellett vigad­
tak és búsultak. Ez a sirvavigadó jelleg 
megmaradt a mai napig a magyar zené­
ben». A jelleg ez általánosítását magam 
részéről nem fogadhatom el, daczára, 
hogy az ázsiai népek zenéjében a méla­
bús jelleg kiemelkedik. Maga a magyar 
népdal is csak annyit mond : «Szomorú 
a magyar nóta, háromszáz esztendő óta». 
E mondatban kétségtelenül van politi­
kai czélzás, de nem ez foglalkoztat itt 
bennünket, hanem az a kérdés, vájjon 
lehet-e feltenni, hogy a magyar zenében 
létezett oly korszak, melyen túl a zene, 
habár némileg mélabús, de nem egészen 
erejéről megfelejtkező volt, és melyen 
innen túlsúlyra kapott a kesergés han­
gulata.

A zene valamely nemzet szellemi éle­
tének legbensőbb kifejezője : jellege csak 
akkor változik, ha maga az illető nem­
zet jelleme is változik. Az pedig nem 
változik soha, csak módosulhat, sok év­
századok múltán. Mennyivel búsabb lett 
a magyar nóta ama fentemlitett -^oo év 
óta, mint azelőtt, ezt hiába kisérlenők 
kifejteni, de annyi előttünk bizonyos, 
hogy a magyar zene és dal főjeliegét 
nem kell a bús komolyság sze telensé- 
gében keresni.

Ha egy régi klasszikus azt irta, hogy 
a zene az erkölcsöket puhítja, akkor bi­
zonyosan azt a zenét értette, mely foly­
tonosan jajgat és sopánk dik. Ilyen zene 
pedig aligha alkalmatos lett volna a ma­
gyarokat harczra buzdítani.

Mig Csermák és Lavotta kompozicziói 
még megtartották a kellő mértéket és 
hangulatot, addig az újabbkori zeneszer­
zők a jajgatásra fektetik a fősúlvt. A 
czigány zenészek úgy adják elő e kom- 
po/icziókat. hogy minden hosszabb tar­
tamú hangot elborítják czikornyáival;

HARMONIA

egy hangtól a másikig hosszú ür tátong 
és ember legyen az, ki e távoli mért- 
földmutatókat egy nyikkantástól a má­
sikig megfigyelheti és' azokból értelmet 
vagy épen érzelmet kifakaszthat.

Soha sem tudtam megérteni, hogy 
mikép tudnak külföldi emberek a czi- 
gánvzenében élvezetet találni. A magyar 
zene teli van bájjal, érzelemmel és ere­
detiséggel, - egy nemes nép gazdag 
lelkivilága tükröződik benne vissza. De 
a czigányzenészek ezt a szép zenét el­
torzítják, és ha a külföldi ember őket 
bámulja, nem lehet az más, mint az az 
érdekesség, melyet a különösség min­
denütt és mindenkor kelt. Ezzel nem 
mindig dicséretet akar kifejezni a bámuló.

Nagyra tartják azt a közmondást: 
"Sírva vigad a magyar». Már ha viga- 
dás. legyen vigadás, de ha a tánczos 
mindkét tenyerével a fejét fogja, mintha 
szükségét érezné, hogy körül abrincsol- 
tassék: vagy ha majd haját, majd fülét 
tépi, éktelen jajgatásba kitör, két kezé­
nek mutató ujjait feltartja és azokat fel­
váltva a levegőbe döfögeti, mint valami 
kínai bukfenczes, ez aztán megint nem 
magyar nemzeti tán ez, hanem annak 
torzítása — kuriozitás, de távol minden 
aeszthetikai szépségtől.

Zenei gondolatok az újabbkori kom- 
pozicziókban minél ritkábban fordulnak 
elő: azok helyét a hangticzamitások töl­
tik be. A mi jó zenei eszmék találhatók, 
azokat régibb zeneszerzőktől lopták, 
ezeket már két generáczió ismeri és ezek­
kel végtelen ismétlésekben untatnak ben­
nünket.

Elismerem a czigánvok ügyességét a 
hangszerek kezelésében, és hogy a ma­
gán hegedűstől kezdve, ki egy zugligeti 
bokorból fülünket megtámadja, ama 
karmesterekig, kik társulatukkal távoli 
országokba műutazásra indulnak, ők a 
protekezió számtalan jeleiben részesülnek.
I le azért a kincs, melyet reájuk bíztunk, 
a nemzeti zene, egvik felette becses 
örökségünk, a melynek tisztaságát őrkö­
désünk és gondozásunk alá kell venni.

Még eddig nem kutatta senki annak 
(kát, miért van, hogy a magyar zenét 
egészen a czigánvok kezében hagyjuk, 
és hogy magyarokból álló nemzeti zene­
kar az országban csaknem ismeretlen ? 
Ezen az állapoton is kellene segíteni.

A cigányzenével kapcsolatban van a 
czimbaiom túlságos szereplése. E hang­
szer nem sokkal magasabban áll a száj­
dorombnál, még is újabb időben nem 
szorítkoznak arra, hogy valamely zene­
darabnak helyenkint színezést adjanak 
vele, hanem solo darabokat is eljátsza­
nak rajta. Ma-holnap a dob is vállalko­
zik ily szereplésre. A görögök kymba­
lettja oly hangszer volt, mint a réztá­
nyérok, melyek összeillése keltett han­
gokat; a mai czimbaiom Kohács fejte­
getése szerint horvát hangszer és én azt 
a horvátoknak szívesen átengedem, a 
nélkül, hogy kérdeznek, vájjon igaza 
van-e Kohácsnak.

A czigányzenészek úgy sem törődnek 
sokat a hangok szépségével, és ez .elég 
ok, hogy a czimbaiom szereplése csak 
a legszükségesebbre szorítkozzék. Szép 
hangokat csak a húros és fúvó hangsze­
rek adhatnak, — azok, melyeket ütni 
kell, soha.

A szép zene vonz. és nemcsak érzel­
meket. hanem eszméket is ébreszt. Mintha 
gondoltjaink minden forrásai élénkeb­
ben fel-felszökkennének 1 A rossz zenétől 
futunk, mint az oroszlán a kakas kuko- 
rikolásától. A czitera is olyr szép hang­
szer. Erről Turgenjev azt mondja:

«Reám ez a hangszer mindig kínos 
hatást gyakorolt. Mindig olyannak tet­
szett, mintha a cziterába egy töredezett 
uzsorás lelke be volna zárva, és hogy 
ez orrán át pityereg».

A zenének, melyről már az ó-kornak 
igen magas fogalmai voltak, az a titkos 
hatalma, hogy láthatatlan hangokkal és 
láthatatlan utón érzelmeket kifejez és 
ébreszt, kötelességünkké teszi, hogy 
annak nevelési rendszerünkben is ad­
junk helyet. Zsedényi Ede az ország­
gyűlésen persze egy krajezárt sem akart

tárgyalja, melylyel annak a nevezetes köl­
teménynek egv másolatát kutatja; mert 
Cassanova úgy tünteti föl a dolgot, mint 
a mely rá nézve veszélyt hozó, mert éle­
téről van szó, és a munkában irtózatos 
dolgok vannak elmondva.

Ezek után, úgy látszik, a tanács vég­
képen úgy határozott, hogy Cassanova 
eléggé megért az inquisitióra. Ugyan az 
nap, melyben a határozat hozatott, kiad­
ták a parancsot elfogatására és elzára- 
tására az ólom kamarákba, azzal a meg­
hagyással. hogy iratai lefoglaltassanak. 
Manuzzi a parancs foganatos!thatására az 
elitéit lakásáig vezető utat következőké­
pen írja körül:

«A Cavallerina mögött, a Calle di 
Merron, a jobboldali 4-ik ajtó Cassanova 
lakása. Az ajtó mögött egy fal van, me­
lyet a kandalló kiugró része alkot. A 
mint nekem beszélték, a ház tulajdonos­
nője dal Porro Cipót mozaik-mesternek 
az özvegye. Az a szoba, mely egy asz­
tal mögött nyílik, a mely asztalon lapis- 
lasulival töltött szekrényke áll, az Cassa­
nova szobája. De különben nekem úgy

tűnt iol, hogy e szobának egy másik 
ajtaja is van, mely egy másik kijáráshoz 
vezet.

Maga a rendőrfőnök az elfogatásról a 
következő jelentést terjesztette be :

< Költséges masas államinquisitor urak !
Fönsédtek kegyelmes parancsának hó­

dolva, elfogtam Cassanova Jánost és 
börtönbe hurczoltam, és lakása szigorú 
átkutatásánál megtaláltam mind azokat 
az iratokat, melyeket soraim mellékletéül 
íme alázatosan átnyújtok. Alázatosan 
terjesztem elé e jelentésemet is. és meg­
hajtok a legnagyobb tisztelettel. Buriitti 
Mátyás Gapitano Grande.»

Az egész ügymenet megvilágosításának 
hátrányára, a vállalási jegyzőkönyveknek 
még nyoma sem maradt fönn, és mind­
össze csak az a néhány sor ad tájékozta­
tót, mely az 1735-ik «Annotazioni» kö­
zött augusztus 21-iki kelettel van beve­
zetve. E sorok így hangzanak:

Miután a tribunal ily módon tudó- j 
mást vett Cassanova nagy és terhelő bű­
neiről, de különösen miután meghallotta, 
hogy ez az ember a szent vallást sértette

és gyalázta, nagyméltóságaik elhatároz­
ták, hogv el kell őt fogatni és ólomkam­
rába záratni.$

E néhány sor mellett a lap szélére a 
következő van ráírva: Többször emlí­
tett Cassanova öt évre lett az ólomkam­
rákban töltendő fogságra ítélve».

Tanúvallomások vannak ugyan, de 
ezekből mitsem lehet határazottsággal ki­
olvasni. Don Giov- Battisti Zini azt be­
szélte, hogy Cassanova egy «La comica 
in fortuna» czimü könyvről, melyben 
élete hűségesen volt megírva, nyilváno­
san oly módon nyilatkozott, hogy Mila­
nóba fog utazni, hogy e könyv szerző­
jét, Chiari abbét megölje. Egy másik ta- 
tanúnak, a La Malvania kávéház tulaj­
donosának tanúvallomásában csak az az 
érdekes, hogy Cassanova a kávéházban 
összegyűlt nemesekkel és idegenekkel 
mindig francziául beszélt.

Tizenöt hónapig tartó fogságáról mit 
sem tudnak az emlékiratok és csak Balbi 
atyjától, egy samoski szerzetbeli paptól 
kiállított nyugta bizonyítja, hogy Cassa­
nova 1756 október ;; 1 -én szökött meg
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megszavazni magyar konzervatórium 
fenntartására, de Zsedényinek sem volt 
mindig igaza és öregebb emberek, mint 
Zsedénvi, a zene művelődési képességét 
feltétlenül elismerték. De épen mert a 
zene nagy befolyását a nemzet lelküle- 
tére mindennap tapasztaljuk, óvakodjunk 
abba r oly elfajulást megengedni, mely 
a tárgy nélküli buslakodásnak, a jajga­
tásnak, a szomorkodó töprenkedésnek 
nyitja meg a tért és azt a balvéleményt 
terjeszti, hogy a búslakodás szertelensé­
gében fekszik a nemzeti eredetiség.

Erkel Ferencz «Dózsa György« czimű 
operája egy nagy mübecscsel biró mű, 
— mégis nem soká tarthatta magát a 
repertoireon; ma pedig már feledéfcny- 
ségbe ment. A közönség, mely Wagner 
Rikárd operáit megkedvelte, bizonyosan 
nem az erős, gazdag és mesterséges 
hangszerelésért tartózkodott ez operától, 
hanem inkább azért, mert nem győzte 
három órán át a Moll-hangnemet"elvi­
selni, melyen az opera írva van. Ez 
nem egyéb, mint reakczió egy a lelket 
elpuhitó zenei stilus ellen.

A czigányok a magasabb műfajokat 
nem művelik, de a napi szórakozások 
terén egyelőre övék a dominium. A 
megrótt hibák megszüntetésére két dolog 
járulhatna. Először, hogy a zeneszerzők 
mondjanak le a jajgatási mániáról és 
tanulmányozzák az igaz magyar zene 
természetét, neveljenek a maguk módja 
szerint férfias nemzetet. A másik az, 
hogy birassanak reá a czigányok, hogy 
kólából játszszanak. Ha azt teszik, kevésbe 
fogják az eredeti kompozicziót czigány 
czikornváikkal ékteleniteni, a bachusi 
úgynevezett díszítés kevésbé fogja a 
zenei gondolatot elfedni, nagyobb figye­
lemmel lesznek a rhitmusra és ütemre. 
Szóval, akkor fog érvényesülni az igaz 
magyar zene.

HÍREK.
— A nemzeti színháznak a lefolyt héten 

két olyan estélye volt, mely már egészen 
kívül esik a nyári évad " egyhangú és

megjegyzéseket épen nem provokáló ha­
tárán; az egyiket <■Hamlet», a másikat a 
«Szigetvári vértanuk* töltötte be. Az első 
az által nyert érdeket, hogy hosszas be­
tegeskedése után ebben mutatta be ma­
gát először Nagy Imre. A nagyobb meg­
próbáltatás azonban, mint ép «Hamlet» 
előadása is mutatta, nem igen szolgál javára, 
mert hangja könnyen kimerül, csengése 
tompul és az előadás vége felé elhártvá- 
sodik. Részünkről nagyon óhajtanok, ha 
ez útmutatásul szolgálna Nagy Imrének 
arra, hogy nem csak rendszeres, orvosi 
meghagyással körülírt kímélettel ápolja 
gyönyörű orgánumát, hanem kímélje a 
színpadon is a gyakorta túlságos szava­
lástól, mely úgy tűnik föl, mintha min­
den effektust a szavalásban keresné és a 
hol tetteinek kellene jellemét megvilágo­
sítani, még ott is csak szépen szavalt 
diktiókban iparkodnék hatni. Lám Ham­
letiének is, mely egyike legszebb szín­
padi sikerének és a mely most első fel­
lépése alkalmával csúnyául kimerítette - 
ép az a nagy hibája, hogy az ő Ham­
letié egy szavaló filosófus ; pedig Hamlet 
sokat cselekszik! .. . Mindezt csak en 
passante óhajtottuk megjegyezni, mert 
tényleg általánosságában sikerült az egész 
alkotás és a hibák elenyésztek az 'eré­
nyek sokasága mellett. A közönség is 
átérezte ezt, midőn a nagyobb jelenetek 
után többször tapsolta ki a művészt s 
egy ízben babérkoszorú átnyujtásával 
fejezte ki elismerését. P. Márkus Emilia 
Opheliája szintén sikerült volt s az őrülési 
jelenetben elérte a shakespearei eszményt. 
Felekiné mint Gertrud üres páthotzával 
elég rosszul állta meg helyét. Szacsvay 
királya férlias alak volt, a kinek elhittük, 
hogy nagy bűnre képes, de igazi bána­
tot is érez. .leles volt Szigethv József 
mint Pólónius és Gyenes mint öreg szí­
nész. A humoros elemet ügyesen képvi­
selték A izváry és Sántha a két sírásó 
szerepében. Horváth Laertese is elég 
ügyes volt. — _ A lefolyt hét második 
markánsabb előadása, mint fentebb is 
mondottuk a - Szigetvári vértanuk» volt. 
Gyengébb előadást a nemzeti színházban

nem láttunk. A szerepek új beosztása és 
egy újonnan szerződött tag, vállvetve 
segítettek egymásnak a gyengeségben. 
De mindenek fölött gyenge volt az újon­
nan szerződött tag: Balassa. Neki nép­
színpadi termeténél és erős hangjánál,mely 
Í vel ugyan bánni nem tud, egyéb semmije 
sincs, a mi helvet biztosítana számára a 
nemzeti színháznál. Játékról, tempera­
mentumról, kedélyről és általában arról 
az egész sorozatról, mely conditio sine qua 
non-ja a színésznek, — benne mit sem 
találtunk. Az egész este legsikerültebb 
alakítását Fáy Szeréna adta; bár ő sem 
volt olyan Anna, a minőt mi már a 
nemzeti színház színpadán láttunk, mert 
Fáy sokat szavalt ott is, hol játszania 
kellett volna. Kis szerepeiket meglehetős 
sikerrel játszták Horváth és Alszegi. A 
régi jó volt Vizváry, mig Mészáros Sze- 
limje annyira gyönge volt, hogy szinte 
bántott a gondolat, mért nem jatszta e 
szerepet Mihályit ?...

Bianchi Bianca a budapesti operában 
múlt vasárnap mint Ophélia remekelt. 
Csak a legmagasabb E-t nem adta ki 
elég tisztán.

— A BUDAI színházak tagjainak egy része 
kapott szei ződést vagy ajánlatot fővárosi 
és vidéki igazgatóktól, de azért a Felelő­
ié le társulatból e hó végén túl is még 
sokan maradnak a fővárosban. Makó La­
jos. a jelenlegi konzorczium igazgatója, 
Kolozsvárra megy a téli szezonra," mely­
nek c.teltével a nemzeti színházhoz fog 
szerzőtini; Balog Etel és Serédi Sarolta 
kisasszonyok a kolozsvári nemzeti színház­
hoz szerződtek igen kedvező feltételek 
mellett. A népszínházhoz szerződtek: 
Marge) Czélia és Szirmai Imre; a nemzeti 
színházhoz : A hőnyi és Szigligeti József, 
a temesvári színházhoz : Hunyadv Mar­
git és Laczkó Aranka, a szabadkaihoz 
pedig a Beödv-pár, Cservári Ilona a 
budapesti német színházhoz szerződött; 
Sei ley Gyula karnagy a fővárosban ma­
rad énektanárnak. Nagyné, Timárné, Ré- 
they, Zajonghy, Püspöki. Fenyvesi s a 
társulatnak még számos tagja pedig Mé­
száros Kálmán színköri titkár igazgatása

Ezen a napon Balbi, Asquini herczegtől 
pénzt kapott, de Balbini társa volt a 
megszökésnek, mely Cassanova tulajdon 
vallomása szerint 1750 október 31-én éj­
jeli 12 órakor történt meg Asquini her- 
czeg börtönéből.

Ehhez sorolható még fölvilágosításkép 
a tizek tanácsának parancsa, mely szi­
gorú megvizsgálást rendel el a fogház 
kapitánya és felügyelője ellen és novem­
ber 3-áról van keltezve egy számlára írva, 
mely szerint november 2-a és hatodika 
között az ólomkamrában és az irodában 
javítások eszközöltettek.

Es ezzel végződik az egész esemény.
És bár fölötte csekély az anyag, mely 

hivatva van az egészre világosságot de­
ríteni, még is eléggé bizonyítja, hogy 
Cassanova elfogatásának és elitéltetésé­
nek oka egy gyalázó költemény volt, 
melyet a keresztény vallásra írt.

Baché a mennyire csak helyzete és kö­
rülményei megengedték, dokumentumok­
kal kíséri végig Cassanova élettörténetét 
és mindenütt arra az eredményre jut, 
hogy a memoireok írója mindenhol és

mindenben a valósághoz ragaszkodik és 
Ítéletei, melyeket helyzetekről és egyé­
nekről elmond, ha valótlanok is, nem 
hordják magukon a szándékos elferdítés 
nyomait.

Cassanova élményeinek valóságát Hol­
landia és a Rajna melléki tartományok 
irattáraiban elhelyezett dokumentumok­
kal bizonyítani, meglehetősen hiába való 
fáradtság lenne. Csak egy jellemző vo­
nást kívánunk még kiemelni.

Cassanova 1759-ben másod ízben szán­
dékozván Hollandiába, sikerült neki Choi- 
seultől egy ajánló levelet kicsikarni, mely 
ha agai üzletvezetőjéhez volt czímezve. 
Ez az ajánló levél így hangzik :

«Cassanova úr, egy velenczei, a kitön, 
uram, bizonyára ismerni fog, most má­
sodízben szándékozik Hollandiát meglá­
togatni, hol első utazása alkalmával szí­
vessége által sokat élvezett. Ön tudja, 
hogy Cassanova tudós, a ismereteit a 
kereskedelmi tudományokkal óhajtja szn 
puritáni és már e miatt is meg vagyok 
róla győződve, hogy szívesen kész egv- 
ben-másban szolgálatára állani, ha kész­

ségét óhajtja igénybe venni. A neki tett 
szolgálatokért engem kötelezne igaz há­
lára . . . Choiseul herczeg».

D’A ti ívnak, az üzletvezetőnek e so­
rokra irt válasza eléggé hű tükre annak, 
hogy minő zavarba hozta a levél. Sorai­
ban nem hallgatja el, hogy Cassanova vi­
selt dolgairól Párisban miket hallott, mi­
ért is tisztelettel kéri ő fönségét, írná 
meg neki : jusqu’á quel point vous 
honorez M. Cassanova de vos buntes«.

A miniszter megfelel e kívánságnak is. 
Sajnos, hogy e levelet csak tartamilag 
ismerjük és ez körülbelül annyi, hogy ő 
nem ismeri Cassanovát, egy rokona aján­
lotta hozzá is ; d’Aflray úr nagyon jól te­
szi, ha kiutasítja.

t assanova tehát akkor sem hazudik, 
mikor azt állítja, hogy neki Choiseul her- 
czeggel dolga volt; no persze, azt csak 
következtetni engedi, hogy viszonya a 
herczeggel olyan volt - melyről nagyon 
sokat beszélni nem szokás.

B.
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mellett Pécsre szándékozik
megkapják a pécsi színházat. A konzor- 
czium e hó 16-ig minden este fog játszani.

— A MŰCSARNOKBAN az ;tt időző lengvei 
vendégek közül számosán megtekintették 
a nemzetközi képkiállitást, hol hírneves 
művész honfitársaik több jeles művel 
vannak képviselve. Ott látható a többek 
között Brandt József, az európai hírű 
festőnek Lengyel fölkelők átkelése a 
vizen» czímü műve, Kossak Júliusnak 
«Ö felsége bevonulása Krakkóba 1883-ban» 
czímü hatásos vizfestménye s azonkívül 
Konak Albertnek. Sokolovszkinak, Prusz- 
kovskinak, Pietrovszkynak, Abramowicz- 
nak kiváló képei. — A tárlatnak a múlt 
héten érdekes vendége volt Amerikából:j 
Mr. Henry L. Clapp egy new-vorki ná-| 
bob, több vasúti társulatnak s' a Favr-

menni, haj buborék; merész átmeneteket egyáltalán 
nem használ, kerek dallamokkal’ dolgo­
zik, az andante és allegro arányos és 
jellemzetes váltakozásával. A «portento» 
modorban általában szerencsésebb; leg­
hatásosabb része a vége felé tizenkét- 
nvolczad ütemben rohanó, tüzes dallam. 
Kár, hogy a szerző a 
vait

hogy 
gyakran

szöveg egyes sza- 
ismétli. Figyelmeztetjük 

dalárdáinkat a fiatala natal szerző e müvére, 
mely nemcsak magasabb ambicziójáról, 
hanem tehetségéről is szépen tanúsko­
dik : Budapesten Táborszky és Parsch 
zenemű-kereskedésében i frt 20 kron 
kapható.

— Magyar népdalok harmoniu ra át­
írva még eddig nem jelentek meg. Most 
Lengyel Géza adott ki egy füzetet, mely

Ivmtc föl» „1 ... .. I 3° kedvelt népdalt tartalmaz harmoniumoanks-teie g\arnak elnöke, a kit Mik os , , f- . ,,Ödön a nevezett gyár itteni igazgatója y ÍT 'k egyedül a szerzőnek
kalauzolt. s 8 ' V T (Somogy megyeben) kapható.

Aia bcrmentes megküldéssel i frt 5 kr. 
" *"ls.z 1 r i:i:kx<:z már majdnem telje- — Tahi Antal tehetséges fiatal festőnk, 

sen bclejezte Szaniszló- czímü új ora- a ki a felső vidéken járt vázlatokat ké- 
toriumát. Ezenkívül a mester a nyár lo- szíténi a trónörökös könyve számára, 
Ivárnán több új egyházi karéneket szerzett, i visszatért a fővárosba. Tahi Antal a telet 

— Jókai Mon a temesvári színház meg-' állami ösztöndíjjal Parisban tölti, 
nyitására írt prologját elkészítette s már! Filharmóniái hangverseny Pécsett. 
el is küldte az ottani színiigvi bizottság- A pécsi városi zeneegyesület mintáz 
nak. A költő most ismét hosszabb tör-1 ottani levelezőnk írja — e hó 5-dikén a 
téneti regényen dolgozik, melynek czíme [ Hattyú-teremben Carl Rezső egyesületi

• A három kőfej». A regény Dalmácz.iá­
ban játszik s Jókai az őszszel elutazik

hegedűs utolsó felléptével és Rzimek V.. 
id. Schimachek Alajos, Fridrich Gyula,

Raguzába, hogy' ott a regény megírásához Kraintz József, Petz István, ifj Schi ma
még szükséges tanulmányokat megtegye

— A BERLINI \ IKTÓHIA-SZÍNII.XZItAN szö­
veges ballettet adtak elő e hó 3-án > Mes- 
snlina» czímen. Az ikerszülött Dancsi 
Luigi olasz zeneszerzőnek a műve s tár­
gyat a római császárság történetéből vette, j igen 
Messalinának a véres császár. Nem ne-ide a
jenek történetét beszélik, szavalják, tán- j 
czolják és zenélik el benne. A balletzene 
közé a szerző jónak látta változatosság 
okáért itt-ott tragikus momentumokat: 
összeesküvéseket, házasságtöréseket, pár­
viadalokat, féltékenység! szcénákat bele- j 
szőni, a mi azután olyan változatossá 
is tette a zenei furcsaságot, hogy a közön­
ség szinte belebódult. Azonban a fényes 
kiállítás, különböző diadalmenetek, fiilvo-! 
nulások. klasszikus ünnepek, melyekre a 
a darab elég alkalmat nyújt, nemcsak! 
hogy megmentették a bukástól Messa- 
linát, hanem még iö vedel mező darabbá 
is telték a Viktória-színház számára, a 
miben persze mindenesetre több érdeme 
van a szép prima-ballerinának. Sozo k. 
a.-nak, mint a római történetnek.

Magyar zeneszerzőtől komoly zenemű vetkeztetni, hogy az újépület a magyar 
máig is oly ritka, hogy csak őszinte di-; színművészet temploma ieend. 
csérénél fogadhatunk minden ily ujdon- — A pécsi operasziniiázhan csütörtö- 
ságot. Stark Lajos is új név ezen a té-! kön lépett föl ebben az évadban először 
ren; müve. melyet most a nyúlvánosság Matcrna asszony, több mint nyolczhavi 
elé vitt ■ Cantate 4 férfihangra, zongora- távoliét után a - Tannhäuser» Erzsébet 
kísérettel. Beregi Sándor költeményére szerepében. A kiváló művésznő Ameri- 
trva. Némi magánszerep mellett az össze- j kában volt és ott térdig járt a rózsák 
sek teszik a túlnyomó többséget; az ban, meg dollárokban. A visszatértet a 
énekszólamok kezelése helves érzékre, j bécsi közönség igen melegen fogadta és 
gyakorlott kezekre vall; úgy látszik, virágadományokkal is meglepte, de csak 
egyes helyeken éppen a könnyebb éne- a színfalak mögött, mert úgy, mint a 
kelhetés kedvéért nem akarta daliamai­
nak szépségét kizsákmányolni. A mű 
egyébiránt nem u. n. «modern . érde­
kes» szerzemény, a mely a figyelmet 
mindig magasabbra csigázza és a vára­

min t a

eltek Alajos, I trischka János és Schwerer 
pécsi zenészek és műkedvelők közremű­
ködésével Löhr Vilmos egyesületi kar­
mester vezetése mellett filharmóniai hang­
versenyt rendezett. - - A hangversenyen 

csekély számú közönség vett részt, 
jelenlevők igazi műélvezetben része­

sültek. Különösen Carl Rezső hegedű já­
ték a tetszett. A zenekar kiváló precizi­
tással és gonddal tanulta be az általa 
előadott darabokat.

A pozsonyi r.i színház épületén se­
rényen dolgoznak; az impozáns hom­
lokzatra már felrakták Katona, Goethe, 
Liszt, Vörösmarty és Shakespeare szép 
kivitelű mellszobrait s az épület belsejé­
nek díszítésére szánt négy színi jelenet 
vázlatai is elkészültek már. A «Bánkbán», I 

• Hunvady László», «Csongor és Tünde» 
czímü darabokból vannak véve, és külö­
nösen a «Bánkbán» jelenete tűnik ki - 
élénk színezése által. A vázlatokat Lütt- 
gendorf!' leinburgi festő készítette. Az a 
tény, hogy a vázlatok mindegyüké ere­
deti darabból van véve, arra enged kö-

iozas tetőpontján szétpattan.

müncheni udvari színházban, a bécsiben 
sem szabad előadás közben a nézőtérről 
virágot nyújtani a közreműködőknek.

= A bécsi Bitír »-színház ismét Bauern- 
feld jubileumot ült. A múlt héten volt 
ugyanis 50 éve, hogy legelőször került

színre a jelenleg 80 éves szerzőnek Bür­
gerlich und Romantisch» czímü vígjátéka.

-- A bécsi keringő, mely' hetek óta 
nálunk is nagyszámú közönséget hódít, 
és legközelebb a müncheni színházban 
is színre kerül, valószínűleg olasz trans- 
iormátióban is megjelenik. L,arnberti, 
római balletmester, ki a ballettet Bécsben 
látta, az Apoiló-színház igazgatóságának 
megígérte, hogy ír egy' ballettet, mely a 
rónai karnevál fejlődését, három képben 
fogja bemutatni.

— Strauss János ez időszerint nejével 
Ostendében van. Augusztus 16-án egy 
hangverseny alkalmából, a mely'en Göthé, 
a híres tenorista is énekelt a Continen­
tal hotelben volt a költő és itt lelkes 
ováczióknak volt középpontja. Mikor 
pedig a «Die blaue Donau» került sorra, 
a közönség feléje fordulva, hosszú ideig 
szűnni nem akaró tapsokkal tüntette ki.

— Strakosch impresárió a jövő évben 
kiadja emlékiratait. Az utóbbi két mű­
vészi generáció híres énekesei és énekes­
női majdnem mind szerepelni fognak az: 
érdekes műben, de a botrányokban gyö­
nyörködő publikum nem várhat tőle sok 
é1 vezetet, mert Strakosch azt mondja az 
előszóban, hogy «az emberekről annyi 
jót tud mondani, a mennyi megtölti az 
egész kötetet, és azért senkiről sem fog 
rosszat mondani.» \ alóban ritka önmeg­
tagadás a mai világban!

Prága operája az új igazgatóság aerája 
alatt szépen igazolja az «új seprő» tri­
viális közmondását. Neumann Angelo 
igazgató, a ki európaszerte rendezett 
Niebelungen-előadásaival maradandó ér­
demeket szerzett: magával vitte oda 
budapesti származású jeles karnagyát 
Seidl Antalt, a ki szakképzettségét főleg 
Nikolicsunknak köszönheti; Seidl neje, 
Krausz Auguszta, a kit a tetralógia elő­
adásain mindenütt méltán kitüntetett a 
közönség: első ízben «Lohengrin» Elzá­
ját adta rendkívüli tetszés kíséretében. 
Wagner Richard darabjai mellett még a 
télen színre hozatnak Prágában a követ­
kező operák: Neszlertől «Säkkingeni 
trombitás», M ébertől «Silvana» és Massé 
Viktortól «Cleopatra éje». Mindez a né­
met nemzeti színház érdeme; a cseh nem­
zeti színház cseh nyelven legközelebb 
Rubinstein «Dämon »-ját adja elő.

Londont színházak megszűnése. Hir 
szerint a londoni «Coventgarden» és 
«Her Majesty’’s»-színházak a jövő évben 
megszűnnek. Az előbbit virág- és gvii- 
mölcs-árucsarnokká, az utóbbit pedig a 
Westend részére főpostahivatallá alakít­
ják át.

Tizenkét etude zongorára Fuchs Ró­
berttól. (Lipcse, Kisztner F.) Ezen etu- 
deök némi csodálkozást fognak ugyan 
kelteni, annyira nem fék visznek az újjak­
ban és nem is hangzanak szépen már 
egy'szeri (sőt kétszeri) hallás után, mint 
más etűdök. Van azonban e helyett ben­
nük oly eszményi szöveg, mely saját tet­
szése szerint alakokat és hangokat növel 
gyakran sajátkezűleg — majdnem azt ír­
tuk, hogy eredetien ; ehhez azonban sok 
bennök a természetes természetesség. 
Azonban «minden szép nehéz» ; ha ez 
áll, akkor ezen etudeök kissé nagyon is 
— szépek, mint olyan szerzőtől szárma­
zók, a kit sem «Chopin », sem «Liszt»-
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nek nem hívnak. A zongorajáték mivelői' Rodriguezt háborúba küldi. Ha nem tér
egész kényelmesen elkoptathatják ujjaikat 
a Fuchs-féle szerzeményen.

— A MÜNCHENI UDVARI SZÍNHÁZBAN, Schöl 
ler asszony, mint újonnan szerződött 
tag Thomas Mignon czímü operájának 
czímszerepében lépett föl először és játé­
kával kiváló sikert aratott. Méltó társai 
voltak e sikerben Schöller asszonynak 
Basta, ki Philinet kitünően énekelte, 
azonkívül Gura (Lothario), Mikorey 
(Wilhelm Meister), Fuchs (Laertes), Siehr 
(Jarno) és Schlosser (Friedrich).

— A berlini ViKTómA-színházban erő­
sen készülnek a < Messalina» czímü lát­
ványos hallétre. A prima ballerina Sgra 
de Sers és az előtánczos Sgr. Camerano 
már meg is érkeztek Flórenczből. Az 
igazgatóság pedig számos új tagot is 
szerződtetett, mert a ballet cselekvése 
dialógusokban van megírva. Az egész 
technikai vezetését Sgr. Croce vállalta 
magára, ki a Párisban készült összes 
alakok és csoportozatok összeállítását 
vezeti.

— A berlini «kroll»-színházban októ­
ber és november hónapok folyamán olasz 
staggione fog működni, melynek prima-1 
donnái Donadio és Osta kisasszonyok i 
lesznek.

— Ubich igazgató, a ki megvált a ba-i 
seli városi színház vezetésétől, a königs-1 
bergi színháznak lett vezetője és rende-! 
zője. Ubich úr, mielőtt Baselbe ment, már 
ezt az állást sok éven át töltötte be.

— Aachenben a városi elöljáróság leg­
utóbbi ülésében elhatározták, hogy "a 
színügyi bizottság átveszi az 1885 — 86-ik 
évre a színházat, de csak szomorújáté­
kot, komédiát és énekes színmüveket 
hoz színre, és az operettet és a balettet 
egészen kihagyja a repertoirebói. Érde­
kes kontrast e határozattal szemben az, 
hogy a puritán Bostonban a következői

vissza, a halált kereste és megtalálta; ha 
visszatér, Ximéne mondjon fölötte Ítéle­
tet. A harmadik felvonás tábori jelene­
tében czigányok játszszák 11 főszerepet. 
— Ennyi az, a mit eddig az opera rész­
leteiről mindenféle furfanggal megtudni 
sikerült. A «Coulisse» még hozzá teszi, 
hogy az opera legszebb részlete az az 
ária, a melvet az infánsnő alamizsna­
osztogatás közben a főtéren énekel és a 
melyre a bassusok kara • Hallelujah»-val 
válaszol.

Suppe Ferencznhk. a népszerű zene­
szerzőnek, ő felsége közelebb a Ferencz- 
József-rend lovagkeresztjét adományozta ; 
— a nálunk is ismert ;eles zongora-mű­
vész, IV. de Pachmann pedig a dán ki­
rálytól nyert lovagkeresztet.

Quatre Morcbaux pour Piano par Mau­
rice Moszkcwszki. (Boroszló, Hainauer 
Gyula.) Az újabbkori szerzők közül 
Moszkowszki fantáziájának üdesége által 
válik ki, mely mint az új gyümölcs és 
pompázó virágágyak, éltetőn hatnak a 
kedélyre. Ez lényegesen zenéjének ere­
deti összhangzásában rejlik, mely köz­
vetlen hangérzéséből szülemlett. mi azon­
ban tartunk tőle és pedig nem ok nél­
kül, hogy ezen érzés a most nagyon is 
divó összhang-spekulácziónak, mely «ere­
deti feltűnésre» számít, több tért fog en­
gedni az alkotásnál, mint az oly szép- 
tehetségű zeneszerzőnél megengedhető | 
volna. Vajha ettől tartózkodnék! Az 
előttünk fekvő füzetben még csak egves \ 
erre számító n uanceok fordulnak elő, a : 
többi mind valami Rubinstein-Chopin- 

I féle hangvarázszsal és bájos melódiái 
alakzati eszmékkel bir. Élvezettel fogja 
hallgatni e darabokat mindenki, csak­
hogy kissé geniálisan kell azokat elját-

kiállítás területén megtartott hangverseny 
fényes sikerét előmozdító országos kiál­
lítási bizottságnak, a nagy zenecsarnok 
és ahhoz szükségelt világításnak díjmen­
tes átengedésért, dr. Hu bay Károly a 
«Harmonia» igazgatójának a rendezés kö- 

1 riil legkisebb díjazás nélkül egész lelki 
odaadással s teljesen önzésteienűl vég­
zett nagy munkájáért, — Asztaller Irma 
országos zeneakadémiai végzett növendék 
úrhölgynek, ki a hangverseny fényét 
«Norinn > dala eléneklése által emelni s 
így egyletünket szives közreműködése 
folytán a fővárosi sajtó osztatlan tetszé­
sében részesíteni, a kivívott győzelmet 
elősegíteni kegyes volt; — a «Harmoni » 
zeneművészek társulata és Schunda Ven - 
czel budapesti zenehangszer készítő úrnak 
pedig a hangversenyhez szükségelt hang­
szerek díjmentes átengedéséért, végül a 
fővárosi sajtónak egyletünk iránt tanú­
sított meleg rokonszenvéért, melyet egy­
letünk a jövőre buzdítás és kitartás zá­
loga gyanánt tekint, a debr cz.eni dalárda 
választmánya nevében köszönetemet nyil­
vánítom.

Debreczen, 1885. szept. <rén.
Márk Endre, 

dalegvl. ein.

A kiadó postája.

évadban operette-színházat rendeznek be j szanl-
es a new-yorki «Germania» színház igaz­
gatója Neudorf e czélra a Bijou opera- 
színházat bérel .e ki. Az operettek angol 
nyelven fognak előadatni.

— A párisi «Opera Compile» legelső 
újdonsága Vidor és Francois Coppé műve 
lesz, melynek ideiglenes czíme: «A haza­
fiak». Ezt megelőzőleg fölelevenítik «Észak 
csillaga »-t.

— Massenet «Cid»-je foglalkoztatja most 
Páris zenészeti köreit. Az opera valószí­
nűleg e hó 30-án kerül színre. A mű két 
női hangra írt duettel kezdődik. A palota i

Rubinstein Antal, mielőtt végképen 
visszavonul a nyilvánosságtól, művészi 
körútra indul Európa nagyobb városaiba, j 
Hangversenyeibe föl akarja ölelni az egész i 
zongora-irodalmat, a legrégibb időktől; 
napjainkig s az utolsó hangverseny min­
denütt saját szerzeményeinek lesz főn-I 
tartva. A befolyó jövedelmet a művészi 
jótékony czélra szánta.

= «Az utolsó Abenceragks». Sárosi 
(Schauer) Ferencz operája még ebben az 
évben színre kerül a m. kir. operaszín-

Bottlik Dezső né úrnőnek Fehértemplom. Az egénz 
csak a csomagoló tévedéséből eredt, mert a külde­
mény ide rendesen beérkezett és a valóságnak meg- 
felelőleg van elkönyvelve.

elelős szerke-ztöés laptulajdonos Dr. Berényi Pál. 

Pallas irodalmi ős nyomdai részvénytársaság.

H i r <1 e tése k.

egyik termében az infánsnő és Ximéne i házban. A főbb szerepeket I urolla Emma 
Rodriguez hangját hallják, a kit éppen és Reich Irma kisasszonyok, Perotti, Odry 
lovaggá^ ütneL Az infánsnő elárulja, j és Ney fogják énekelni. Ez lesz az első

eredeti opera, a melyben Turolla Emma 
k. a. föllép és az opera igazgatósága el 
ismerést érdemel azért, hogy a legkivá­
lóbb operai erők síkra állításával a maga 
részéről is hozzájárult ezen eredeti mű 
sikerének biztosításához.

kV

hogy szereti Rodriguezt, mire Ximéne 
bevallja, hogy a fiatal lovag az ő ked­
vese. Az infánsnő megesküszik, hogy 
igyekezni fog Rodriguezt feledni. A nagy 
jelenet, a melyben Ximéne boszút köve­
tel atyja haláláért, képezi a második fel­
vonás jelenetét. A király udvarától kör­
nyezve, nagy ünnepélyben vesz részt. A 
ballet vége felé egy mór harezos lép be, 
a ki hadizenetet hoz. A nép fegyvert 
akar fogni. A király kigúnyolja a mór 
követet; csak hadd jöjjenek a mórok, 
majd fogadja őket; Rodriguezt nevezi ki 
főparancsnoknak. Ekkor megjelenik gyász­
ruhában Ximéne és boszuló igazsáaszol-

— VAN Zandt k. a. a téli évadra Moszk­
vába szerződött, tizenkét hangverseny és 
tizenkét operai előadásra. 5000 irtot kap 
egy estére.

Nyílt köszönet. A debreczeni dalárda

A Karlsbad!
lábbeli raktár

Dorottya-utcza 8. sz.
Ajánlja dús készletét úri-, női- és gyer­
mek-lábbeliekben a legolsóbb árak­
ban. Vidéki megrendelések leupontosab- 

teljesíttetnek. Czipók mérték szerint 
készíttetnek. Képes árjegyzékek ingyen.

galtatást kér. A király kijelenti, hogy' által f. é. aug. 24-én Budapesten az orsz.

*



»f
t»

»»
»»

*»
-*

*»
»»

»»
**

**
»*

**
**

**
**

*»
*«

**
**

IV. ÉVFOLYAM. HARMONIA

fe£ÉÉÉMÉ£É£££*£*É**ÉÉ££M**MMÉÉM£ÉM£ÉMí*
!*1>

AZ *
Legolcsóbb nyomtatványokat szállít

gránátos-utcza 20, szerviták épületében.
Mi itt csak néhány nyomtatvány árát nevezzük, aránylag szint oly olcsón 

készítünk minden másféle nyomtatványokat.
Pr. 1000 nyomattal.

Kenderboriték............. ... frt 2
Boríték sárga v. szürke „ 2.80
Negyedrétű levelek „7.
Fuvarlevelek „ 5
Nyolczadrétű számlák. „ 3 
Negyedrétű számlák ... „ 5
Nyolczadrétű levelek ... ,,4

1000 darab pecsétjegy 2 írttól feljebb ;
papirkereskedés kerepesi-út 16. sz. a.

a fehér ló szálloda átellenében.
Itten kapható mindennemű papír, boríték, író-, rajzoló- és iskolaeszközük jutányos 
áron és legújabb dobozokban, fényiizési és gratuláczió jegyek, kotillonok, lámpa- 

ernyók és csokorpapirok.
Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan eszközöltetnek.

Heivbeli megrendeléseknél egy levelezési lap elegendő, mire képviselőnk személyesen 
előszólal.

Pr. 100 nyomattal. 
Negyedrétű levelek ... ...frt
Kenderboritékok ............. ,,
Nyolczadrétű levelek ... „ - 
Hozzá való boríték ... ,,
Nyolczadrétű lev. monogr. ,, 
Hozzá való boríték ... ... „
Nyolczadrétű számlák...

GABOS R. S.
Budapest, múzeum-kőrút 41. sz.

Porczellán-, üveg- és lámpa-raktár.
Porczellán evő service díszítve 7 2 személyre 28. 30. 36, 40, 60 frt

m

6, 7, 8, 10 frt.Mosó-service 
Kiívé*> téa‘* mocca-service 5, 6, 7, 8, 10 frt.
Majolika csemege-tányér tuczatja 3 frt.
Olaj nyomatú képek és tükrök minden nagyságban, dús választékban 
Aquariumok 1 írttól frtig.

Valódi gráczi aranyhalak.

4 frt. 
frt.

I.50, 2.— , 2.50, 
6, 7, 8, 10,

Likőr-service frt 1.20.
Bor- és sör- service

Vidéki megrendelések utánvétellel pontosan teljesittetnek.

Első hazai zongora-gyár.

|M«SÍ

ssa

Az országos m. kir. statisztikai hivatal 
többi hangszertermelő piaczairól.

Kzen zongorák ára fejében évenkint körülbelül
A bécsi zongora-műipar nagyrészt a magyar 

gyáros nagyrészt hazánk szükségletének kie.egitésére
S miért van ez igy?
Mert hazánkban nem létezik jelen­

leg egyetlen nagyobb gyártelep, mely az 
óriási szükségletnek csekély arányban is 
meg tudna felelni.

Mióta a külföldön is hírnévre szert 
tett „Beregszászy Lajos"‘-féle jeles magyar 
zongoragyár beszüntette működését - ér­
demdús megalapítója visszavonult a magán­
életbe, a magyar zongora-műipar tovább­
fejlődése is megakadt, ugv hogy jelenleg 
alig 30 — 40 drb zongora készül tényleg 
hazánkban.

A magyar ipar már nagyrészt fel­
szabadult a külföld nyomasztó befolyása 
alól s csak egy némelyik ága tengődik még 
az idegen sorvasztó behatás mellett, ezek 
közé tartozik a zongora műipar is.

Ezen bajon vélt segíthetni a ..Har­
monia“ magyar zeneművészek részvény- 
társulata“ midőn 60,000 frtnyi tőkével az 
- első hazai zongora-gyárt 1 megalapító, 
mely működését 1884. évi April havában 
megkezdette.

„Az első hazai zongoragyár" Buda­
pesten liuszártucza 7. szám alatt fekvő 
külön e czélra berendezett nagyszerű gyár­
helyiségekben készíti zongoráit, melyek

kimutatásai szerint hazánkba évenkint körülbelül másfél ezer zongora hozatik be Bécs és a külföld

600,000 forint vándorol lei az országból idegen ipartelepek gyámolitására és felvirágoztatására, 
pénznek köszöni virágzó állapotát s rohamos fejlődését több mint 200 kisebb-nagyobb
dolgozik.

orsz. nevű szaktekintélyeink bírálata szerint 
a bécsi zongorákkal teljesen verseny-

A társulat igazgatósága pénzt és 
fáradságot nem kiméivé a legnevesebb 
gyárakból első rangú munkaerőt szerződ­
tetett, mely szakavatott vezetés alatt éven­
kint 300—400 drb. zongorát képes elő­
állítani.

A gyártmányokra a leg-jobb minő­
ségű, tartós, kifogás tálán anyag fordittatik 
s a zongorákért teljes garanczia vállaltatik.

Hogy azonban ezen egyetlenna- 
gyobbszerü magyar műipar telep a kon- 
kurrenczia terén sikerrel kiállja a versenyt 
a bécsiekkel és külföldiekkel, — szükséges, 
hogy a hazafias magyar közönség párt­
fogásába vegye s akkor évenkint száz­
ezrek fognak az országban maradni, sőt 
idővel a keletnek fekvő szomszéd államok 
is Budapestről hozatván zongora-szükség 
létükét, százezrek fognak nemzetgaz­
dasági nyereségkép hazánkba befolyni.

A „Harmonia“ ..Első hazai zon­
goragyár“ zongorái nem csak jobbak, 
tartósabbakmint a bécsi középárú zongo- 

Szalon stutz-zongoia rák, hanem aránylag olcsóbbak is.

A FÖNTEBBI RAJZ SZERINT KÉSZÍTTETNEK:
Fekete és barna szárnyzongorák (Conzert-Flügel)................................. 55° írttól 700 írtig.

v „ stutz-zongorák (Salon-Stutz)....................................... 4&° írttól 600 írtig.
„ ,, legrövidebb mignon-zongorák i’/ífnéter. . . 480 írttól 600 írtig.

Rövid zongorák olcsó kiállítással.......................................................... 3^° írttól 450 frtig.
Vidékről jövő megrendelések pontosan és lelkiismeretesen teljesittetnek. Játszott zongorák újakkal becseréltetnek _
„Az első hazai zongoragyár“ mindennemű javításokra is be van iendezve. Játszott zongorák újra huroztatnak, köröztetne s e jc»en lasz-

nálható karba helyeztetnek. Hosszú szárny-zongorák rövid stutzzongorákká átalakíttatnak. ......................
Az igazgatóság vidékről jövő kérdésekre felelettel s tanácscsal szolgál — becserélés esetén pedig ügynökét az illető helyre sajat 

költségén elküldi.
A társulat zongoratermében azonkívül kaphatók iskola-harmoniumok és hangverseny-harmoniumok.

A „HARMONIA“ RÉSZVÉNYTÁRSULAT IGAZGATÓSÁGA.



HARMONIA IV. ÉVFOLYAM.

ezelőtt SANDNER W.
(Budapest. Gróf Károlyi-utcza 5. sz.)
ajánlja min (lem nana róná« ha ngszereit, úgymintsaját 
gyátrtniányn cziieráit nagy rálnszlrhlmn. Tiszta han­
golásért jót állok. Ezen kiról nálam calódi római hurok

kapha lók.

I
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butorbazármm B.

BUDAPEST,
cái Ferencz-nicza 7,1. em.

\lapittatott 1823

IMIIÉ

A ezunn tessék figyelni
A ki 11:1 son 28 csoport Higáia tiáiliro.

I l-so cs. és kir. kizár, szabad, ujonan javított 0

Ruganyos sérvkötők I

Szőnyegek
SAISONHOZ.

Salon, futó
asztali

szőnyegek,
A matrózhoz.

Szőnyegek
SAISONHOZ.

lópokrócz
flanellpaplan 
gyári raktár.

EIER,
BUDAPESTEN

1 PannóniaKerepesi-ut8tej|»f|; Kerepesi udvar

Gyapjú futók métcronkint 
Manilla 
Hollandi 
Panestery 
Agypokróczok .

Kivonat az árjegyzékemtől:

Jutefüggönyök 330 
hosszú drapériává 

Jutc-garniturák 2 á 
egy asztalterítő .

.2 írttól fölfelé
4-5° >rt

30.40. 50 kr. Flanell-paplan. prima
rn. So hr. Fűzött paplan, saját gy

9° kr.. 1 irt. mánv . . . . j
1.330 írt. 1.S0 irt Tengcrifü-matraczok

• •s5,krv 1-2 frt Töltött szalmazsák
es fóltele nagy ágyhoz . . . . \ 2.50 frt

mtr* Vaságyak sarnirral. össze-
. .2.50 frt s fölfelé rakható .... . s ,rt.

> vs Nagy választek gyermekágyakban
• ' 7 Ft es gyermekkosár-kocsikban.

Vidéki megrendelések csak utánvéttel teljesittetnek.
■árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

sérvvédővel.
A legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos 

sérvkot« Politzertől; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantából 
művésziesen szerkesztve s az a czélja, bogy még a legüdültebb .ér- 
veket Is lehető legrövidebb idő alatt egyenletes fekvésbe hozza s 
úgy nappal a legeröfeszitőhb munkánál vagy a sokat járkáldsnál, 
mint szintén éjjel alvaskozben is használtathatik, a nélkül hocv a 
sérvbajban szenvedő hivatásában legkevésbbé is volna akadályoz­
tatva. Felette nagy haszon, hogy az még éjjel is a testen marad- 
hat, mivel hogy a szenvedő testrészre kiváltképen jótékony kelle- 
metes nyomást gyakorol s a legtöbb esetben még a sérv biztos 
gyógyulását is eszközli. A legtöbb orvosi tekintély által elismerve 
megvizsgálva s a legjobbnak találva: professor kovács a sebészeti 
koroda alelnoke, dr. Gross Lajos tnagy. kir. egészségügyi tanácsos, 
dr. Gluck Ignacz kir. törvényszéki orvos által.

Alóli rótt egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia 
aczél-servk ötökből, - lüggosztő készülékeket (Suspensorium) gum­
imból, szövötteket, mint szintén szarvasbörhől. A szarvasbőr és 
gUmMjv,rUSrienÄ?r,iUn,'j>k fCZt?Ía» !‘°a tágulást megakadálvozzák. 

Méhfecskendok, légpárnák, ágybetétek, periodtáskák, práserva- 
S“mnilhar|snyak és mindennemű gummi-árúczikkck. Sérv- 

50‘6.k" „ megjelölni : jobb, bal vagy kettös-e, mint szintén
T test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad

„ PQMT^ER MÓR
1 cs. és kir. szab. sérvkötö-készitö Budapesten, Doák-Ferencz-utcza.
8 Árak : urak, hölgyek és gyermekek számára, egyoldalú- 
gj nak dbja 6—10 frt, a kettősnek dbja 10—16 frt g\er- 
S mekeknek felével olcsóbb. ’
8 Ugyanitt kapható a legjobb amerikai sérvkenőcs. Etrv 
jj^tégely ára 3 frt 60 kr. Wíi
MOSfflMBHMIWIWM VTTtittffirrwHTmiTiMi|M|||)HijiiIjij piI jgjjgf |||jg|

Az országos kiállítás
t. látogatóinak figyelmébe ajánlva Budapest legolcsóbb 

bevásárlási forrása

i*ST Károly-körút és király-úteza sarkán "ÄG

ROTHÄUSER L. JÓZSEF
gyári raktára china-ezüst és alpakka tárgyaki,ól, albumok, broncz- és 

bórdiszműáruk, Írd, utazó-eszközök és glacé-keztyük, selyem és szövet- 

esernyők, legyezők, nyakkendők, sétabotok, franczia- és angol illat- és 

pipere-szerek, valamint, gyermekjátékok a legjutányosabb áron.
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